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I PIELIKUMS
Definīcijas un tehniskās prasības
1. Definīcijas
Šajā konvencijā tiek izmantotas turpmākās definīcijas.
1.1. Dārgmetāli
Dārgmetāli ir platīns, zelts, pallādijs un sudrabs. Platīns ir visvērtīgākais dārgmetāls, tam seko zelts, pallādijs un sudrabs.
1.2. Dārgmetālu sakausējums
Dārgmetālu sakausējums ir ciets šķīdums, kas satur vismaz vienu dārgmetālu.
1.3. Dārgmetālu izstrādājums
Dārgmetālu izstrādājums ir jebkurš juvelierizstrādājums, zeltkaļa, sudrabkaļa vai pulksteņmeistara izstrādājums vai jebkurš cits priekšmets, kas pilnīgi vai daļēji ražots no dārgmetāliem vai to sakausējumiem. “Daļēji” nozīmē to, ka tehnisku iemeslu un/vai ar dekorēšanu saistītu iemeslu dēļ dārgmetāla izstrādājums var saturēt i) metālus nesaturošas daļas, ii) parastā metāla daļas (sk. turpmāk 1.5. punktu).
1.4. Jauktu dārgmetālu izstrādājums
Jauktu dārgmetālu izstrādājums ir izstrādājums, kas sastāv no divu vai vairāku dārgmetālu sakausējumiem.
1.5. Daudzmetālu izstrādājums
Daudzmetālu izstrādājums sastāv no dārgmetālu daļām un citu metālu daļām.
1.6. Prove
Prove ir minēto dārgmetālu saturs, ko izsaka ar dārgmetāla daudzumu sakausējuma svara tūkstošdaļās.
1.7. Proves standarts
Proves standarts ir minēto dārgmetālu minimālais saturs, ko izsaka ar dārgmetāla daudzumu sakausējuma svara tūkstošdaļās.
1.8. Pārklājums
Pārklājums ir viens vai vairāki materiāla slāņi, ko Pastāvīgā komiteja ir atļāvusi izmantot un ko uzklāj visam dārgmetāla izstrādājumam vai tā daļai, piemēram, ķīmiskā, elektroķīmiskā, mehāniskā vai fizikālā procesā.
1.9. Parastie metāli
Parastie metāli ir visi metāli, izņemot platīnu, zeltu, pallādiju un sudrabu.
1.10. Proves pārbaude
Proves pārbaude ir dārgmetālu sakausējuma kvantitatīvā analīze, izmantojot II pielikuma 3.2. punktā noteikto metodi.
1.11. Citas definīcijas un papildu informācija
Pastāvīgā komiteja var lemt arī par citām definīcijām un papildu informāciju.
2. Tehniskās prasības
2.1. Izstrādājumi, kas neietilpst Konvencijas darbības jomā
Šī konvencija neattiecas uz:
a)
izstrādājumiem, kas izgatavoti no sakausējumiem ar provi, ko pastāvīgā komiteja nav noteikusi;
b)
jebkuriem izstrādājumiem, ko paredzēts izmantot medicīniskos, zobārstniecības, veterinārijas, zinātniskos vai tehniskos nolūkos;
c)
monētām, kas ir likumīgi maksāšanas līdzekļi;
d)
daļām vai nepabeigtiem pusfabrikātiem (piemēram, metāla daļas vai virsējais slānis);
e)
tādiem izejmateriāliem kā stieņi, plāksnes, stieples vai caurules;
f)
parasto metālu izstrādājumiem, kas pārklāti ar dārgmetāliem;
g)
jebkādiem citiem priekšmetiem, ko nosaka Pastāvīgā komiteja.
Tādēļ izstrādājumus, kas minēti a)–g) apakšpunktā, nevar zīmogot ar Vienoto pārbaudes zīmogu.
2.2. Konvencijā noteiktie proves standarti
Ievērojot Konvencijas 1. panta 2. punktu, par Konvencijā noteiktiem proves standartiem uzskata tos proves standartus, kurus ir noteikusi Pastāvīgā komiteja.
2.3. Remedijs
Uz izstrādājuma norādītajam proves standartam netiek pieļauts negatīvs remedijs.
2.4. Lodmetāla izmantošana
2.4.1. Ievēro turpmāk minētos principus:
a)
lodmetālu drīkst izmantot tikai savienošanai;
b)
lodmetāla proves standartam jābūt tādam pašam kā izstrādājuma proves standartam;
c)
ja tiek izmantots zemāka proves standarta lodmetāls, izstrādājumam kopumā ir jāatbilst atļautajam proves standartam.
2.4.2. Šā principa praktiskus izņēmumus un citas savienošanas metodes nosaka Pastāvīgā komiteja.
2.5. Parastā metāla daļu un metālus nesaturošu daļu izmantošana dārgmetāla izstrādājumos
2.5.1. Parastā metāla daļas un metālus nesaturošas daļas ir atļauts izmantot dārgmetāla izstrādājumos mehāniskas funkcijas nodrošināšanai, kam dārgmetāli ir nepiemēroti stiprības vai izturības dēļ, ievērojot šādus nosacījumus:
a)
ja parastā metāla daļas un metālus nesaturošas daļas ir vizuāli pamanāmas, tās ir iespējams skaidri atšķirt no dārgmetāla pēc krāsas;
b)
tās nav pārklātas, ne arī apstrādātas tā, lai izskatītos pēc dārgmetāla;
c)
tās neizmanto stiprības un masas palielināšanai, ne arī pildījumiem;
d)
parastā metāla daļas marķē ar uzrakstu “METAL”, ja tas ir praktiski iespējams.
2.5.2. Pastāvīgā komiteja var lemt par papildu informāciju vai izņēmumiem attiecībā uz parastā metāla daļām, kā arī attiecībā uz metālus nesaturošām daļām un vielām.
2.6. Daudzmetālu izstrādājumi
2.6.1. Parastā metāla daļas un metālus nesaturošas daļas ir atļauts izmantot dārgmetālu izstrādājumos dekorēšanai, ievērojot šādus nosacījumus:
a)
parastā metāla daļas un metālus nesaturošas daļas ir skaidri pamanāmas pēc to apmēra;
b)
tās ir iespējams atšķirt no dārgmetāla pēc krāsas (proti, tās nav pārklātas, ne arī apstrādātas tā, lai izskatītos pēc dārgmetāla);
c)
parastā metāla daļas ir marķētas ar uzrakstu “METAL”.
2.6.2. Pastāvīgā komiteja var lemt par papildu informāciju vai izņēmumiem.
2.7. Dārgmetāla izstrādājumu pārklājums
Pastāvīgā komiteja lemj par atļautiem pārklājumiem un izņēmumiem, kas nepieciešami tehnisku iemeslu dēļ.
* * * * * *
II PIELIKUMS
Pilnvaroto proves pārbaudes iestāžu veiktā kontrole
1. Vispārīga informācija
1.1. Pilnvarotai proves pārbaudes iestādei(-ēm) (turpmāk – “proves pārbaudes iestāde”) ir jāatbilst Konvencijas 5. panta 2. punktā noteiktajiem nosacījumiem un prasībām ne tikai brīdī, kad tiek iesniegts paziņojums depozitārijam, bet arī pēc tam jebkurā darbības brīdī.
1.2. Proves pārbaudes iestāde pārbauda to dārgmetālu izstrādājumu atbilstību Konvencijas I pielikuma noteikumiem, kas tiek iesniegti Vienotā pārbaudes zīmoga uzlikšanai.
1.3. Lai pārbaudītu dārgmetālu izstrādājumus, proves pārbaudes iestādes rīcībā principā ir jābūt kompetentai pārbaudes laboratorijai. Laboratorijai pēc būtības ir jāspēj analizēt tos dārgmetālu izstrādājumus, kas ir jāapzīmogo ar Vienoto pārbaudes zīmogu, saskaņā ar apstiprinātām pārbaudes metodēm (sk. turpmāk 3.2. punktu). Proves pārbaudes iestāde var nodot pārbaužu veikšanu apakšlīguma slēdzējam. Pastāvīgā komiteja nosaka nosacījumus, saskaņā ar kuriem pārbaužu veikšanu var nodot apakšlīguma slēdzējam. Tā izdod arī vadlīnijas par pārbaudes laboratorijas novērtēšanas prasībām.
1.4. Lai apliecinātu savu kompetenci, laboratorijai ir jābūt akreditētai saskaņā ar ISO standartu 17025 vai jāpierāda līdzvērtīgs kompetences līmenis.
1.5. Līdzvērtīgs kompetences līmenis ir nodrošināts, ja proves pārbaudes iestāde izmanto vadības sistēmu, kas atbilst galvenajām ISO standarta 17025 prasībām, un sekmīgi piedalās starptautiskā piemērotības pārbaudes sistēmā par dārgmetāliem, dēvētā par “Round Robin”. Sistēmu “Round Robin” vada Pastāvīgā komiteja vai cita Pastāvīgās komitejas norīkota struktūra. Pastāvīgā komiteja nosaka to, kā ir jāsasniedz un jāpārbauda līdzvērtīgs kompetences līmenis. Tā arī izdod vadlīnijas par “Round Robin”, tostarp par līdzdalības līmeni un izpildes kritērijiem.
1.6. Pastāvīgā komiteja sniedz papildu norādījumus par Konvencijas 5. panta 2. punktā noteiktajām prasībām, jo īpaši par proves pārbaudes iestādes personāla neatkarību.
2. Pārbaužu veikšana
2.1. Ja proves pārbaudes iestāde atzīst, ka izstrādājumā ietilpst visas metāla sastāvdaļas un atbilst šīs konvencijas I pielikuma noteikumiem, proves pārbaudes iestāde pēc pieprasījuma apzīmogo izstrādājumu ar savu proves pārbaudes zīmogu un Vienoto pārbaudes zīmogu. Ja lieto Vienoto pārbaudes zīmogu, proves pārbaudes iestāde nodrošina, ka izstrādājums ir pilnīgi apzīmogots saskaņā ar turpmāko punktu noteikumiem, pirms šis izstrādājums tiek aizvests prom no iestādes.
2.2. To dārgmetālu izstrādājumu pārbaudē, kas iesniegti apzīmogošanai ar Vienoto pārbaudes zīmogu, ietilpst divi sekojoši posmi:
a)
izstrādājumu partijas viendabīguma novērtēšana un
b)
sakausējuma proves noteikšana (proves pārbaude).
2.3. Proves pārbaudes mērķis ir novērtēt sakausējuma vai dārgmetāla izstrādājuma atbilstību.
3. Pārbaudes metodes un analīzes metodes
3.1. Proves pārbaudes iestāde var izmantot izstrādājumu partijas viendabīguma vērtēšanai jebkuru Pastāvīgās komitejas noteiktu pārbaudes metodi.
3.2. Proves pārbaudes iestāde izmanto dārgmetāla izstrādājumu proves pārbaudei jebkuru apstiprinātu analīzes metodi, ko ir noteikusi Pastāvīgā komiteja.
4. Paraugu atlase
No partijas atlasīto izstrādājumu skaitam un no šiem izstrādājumiem atlasīto paraugu skaitam pārbaudēm un analīzēm ir jābūt pietiekamam, lai noteiktu izstrādājumu partijas viendabīgumu un pārliecinātos par to, ka visu pārbaudītās partijas izstrādājumu visas daļas atbilst nepieciešamajam proves standartam. Paraugu atlases vadlīnijas nosaka Pastāvīgā komiteja.
5. Zīmogošana
5.1. Princips
5.1.1. Izstrādājumus, kuri atbilst I pielikuma kritērijiem, apzīmogo ar Vienoto pārbaudes zīmogu (CCM), kas ir noteikts 5.5. punktā, saskaņā ar šajā pielikumā izklāstītajām prasībām.
5.1.2. CCM piemēro kopā ar citiem zīmogiem (no kuriem dažus ir iespējams apvienot), kas kopā sniedz šādu obligāto informāciju:
a)
izstrādājuma ražotājs (vai importētājs): to norāda, izmantojot reģistrēto atbildības zīmogu, kas ir noteikts 5.4. punktā;
b)
izstrādājuma pārbaudes veicējs: to norāda, izmantojot proves pārbaudes iestādes zīmogu;
c)
izstrādājuma dārgmetāla sastāvs: to norāda, izmantojot proves zīmogu ar arābu cipariem, un
d)
no kāda dārgmetāla ir izgatavots izstrādājums: to norāda, izmantojot zīmogu, simbolu vai formu, ar kuru apzīmē dārgmetāla veidu.
5.1.3. Pastāvīgā komiteja nosaka to, kurš no šiem zīmogiem ir jāpiemēro izstrādājumiem un kurus var apvienot.
5.2. Metodes
Ir apstiprinātas šādas zīmogošanas metodes: uzspiešana un lāzers. Pastāvīgā komiteja var lemt par citām izstrādājumu zīmogošanas metodēm.
5.3. Izvietojums
Ja vien iespējams, visus zīmogus izvieto tiešā tuvumā vienu otram. Citus zīmogus (piemēram, gada zīmogu), kuru sajaukšanu ar iepriekš minētajiem zīmogiem nedrīkst pieļaut, atļauts izmantot kā papildu zīmogus.
5.4. Atbildības zīmogu reģistrs
Atbildības zīmogu, kas ir minēts 5.1.2. punkta a) apakšpunktā, reģistrē līgumslēdzējas valsts oficiālā reģistrā un/vai tādas šīs valsts proves pārbaudes iestādes oficiālā reģistrā, kura pārbauda attiecīgo izstrādājumu.
5.5. Vienotais pārbaudes zīmogs (CCM)
5.5.1. Apraksts
5.5.1.1. CCM ir atbilstības zīmogs, kas norāda to, ka dārgmetāla izstrādājums ir pārbaudīts saskaņā ar Konvencijas prasībām, kas ir noteiktas šajos pielikumos un tehnisko lēmumu apkopojumā. Tas sastāv no svaru attēla reljefā uz svītrota fona, ko ietver dažādu ģeometrisku formu vairogi.
5.5.1.2. CCM var apvienot ar proves un dārgmetāla zīmogu: šādā gadījumā to ietver vairogs, kas norāda dārgmetāla veidu un satur arābu ciparus, ar kuriem tiek reljefā attēlots izstrādājuma proves standarts tūkstošdaļās, atbilstīgi tam, kā noteikts turpmāk (1. tips).
5.5.1.3. CCM var izmantot arī vienīgi kā atbilstības zīmogu: šādā gadījumā to ietver astoņstūra formas standarta vairogs, kas ir norādīts turpmāk (2. tips).
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5.5.2. Apstiprinātie izmēri
CCM un citu obligāto zīmogu apstiprinātos izmērus nosaka Pastāvīgā komiteja.
5.6. Izstrādājumi, kas sastāv no vairākiem viena dārgmetāla sakausējumiem
Ja izstrādājums sastāv no dažādiem tā paša dārgmetāla sakausējumiem, piemēro zemākās izstrādājumā esošās proves zīmogu un CCM. Par izņēmumiem var lemt Pastāvīgā komiteja.
5.7. Izstrādājumi, kas sastāv no daļām
Ja izstrādājums sastāv no saķēdētām vai viegli atdalāmām daļām, iepriekš minētos zīmogus piemēro galvenajai daļai, ja tas ir iespējams. Ja tas ir praktiski iespējams, ar CCM apzīmogo arī mazākās daļas.
5.8. Jauktu dārgmetālu izstrādājumi
5.8.1. Ja izstrādājums sastāv no dažādu dārgmetālu sakausējumiem un ja katra sakausējuma krāsa un apjoms ir skaidri redzami, 5.1.2. punktā minētos zīmogus piemēro vienam dārgmetālu sakausējumam, bet pārējiem sakausējumiem piemēro attiecīgo CCM (1. tips).
5.8.2. Ja izstrādājums sastāv no dažādu dārgmetālu sakausējumiem un ja katra sakausējuma krāsa un apjoms nav redzami, 5.1.2. punktā minēto zīmogu un atbilstošo CCM piemēro dārgmetālam ar vismazāko vērtību. CCM var nepiemērot dārgmetāliem ar lielāku vērtību.
5.8.3. Pastāvīgā komiteja lemj par papildu noteikumiem un arī par izņēmumiem, kas ir nepieciešami tehnisku iemeslu dēļ.
5.9. Daudzmetālu izstrādājumi
5.9.1. Zīmogus, kas ir noteikti 5.1.2. punktā, piemēro daudzmetālu izstrādājumu dārgmetāla daļai. Metāla daļu apzīmogo ar zīmogu “METĀLS” saskaņā ar Konvencijas I pielikuma 2.6. punktu.
5.9.2. Pastāvīgā komiteja var lemt par papildu informāciju vai izņēmumiem.
* * * * * *
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